Frases útiles

SALUDOS, BIENVENIDA, BUENOS DESEOS

Bienvenido (a) .
欢迎。(huān yíng)
Buen fin de semana.
祝周末愉快。(zhù zhōu mò yú kuài)
Buena suerte.
祝好运。(zhù hǎo yùn)
Cuídate mucho.
好好休养。(hǎo hǎo xiū yǎng)
Descansa bien.
好好休息。(hǎo hǎo xiū xī)
Pásalo bien.
好好玩。(háo hǎo wán)
Que disfrutes tu estancia aquí.
祝你停留期间愉快。(zhù nǐ tíng liú qí jiān yú kuài)
Que se divierta.
祝您玩得愉快。(zhù nǐn wán de yú kuài)
Que tengas éxito.
祝你成功。(zhù nǐ chéng gōng)
Te curarás enseguida.
你很快就会好的。(nǐ hěn kuài jiù huì hǎo de)
Te deseo mucha suerte.
祝你好运。(zhù nǐ hǎo yùn )
Te felicito.
祝贺你。(zhù hè nǐ )
¡Ánimo!
加油！(jiā yóu !)
¡Bravo!
恭喜！（太棒了）(gōng xǐ !(tài bàng le))
¡Buen viaje!
祝旅途愉快！(zhù lǚ tú yú kuài!)
¡Felicidades!
祝您幸福！(zhù nín xìng fú!)
¡Felicidades!
恭喜！(gōng xǐ !)
¡Feliz aniversario!
周年快乐！(zhōu nián kuài lè !)
¡Feliz Año Nuevo!
新年快乐！(xīn nián kuài lè !)
¡Feliz cumpleaños!
生日快乐！(shēng rì kuài lè !)
¡Feliz fiesta!
节日快乐！(jié rì kuài le!)
¡Feliz Navidad!
圣诞快乐！(shèng dàn kuài le!)
¡Portate bien! 
要乖哦！(yào guāi o!)
¡Salud!
祝您身体健康！(zhù nǐn shēn tǐ jiàn kāng !)
PRESENTACIONES

Mi nombre es…
我叫… (wǒ jiào… )

Yo soy…
我是… (wǒ shì… )

¿Cómo te llamas?
你叫什么名字? (nǐ jiào shěnme mingzi?)

Encantado (a) .
幸会。(xìng huì)

¡Buenas! ¿Qué tal?
嘿！你好吗？(hèi nǐ hǎo mā?) 

¡Hola!
你好! (nǐ hǎo!)
¡Hola!
嗨！(hài!) 

¿Cómo estás?
你好吗？(nǐ hǎo ma?)

¿Cómo están?
你们好吗？(nǐ men hǎo ma?)

¿Cómo va eso?
一切如何？(yí qiè rú hé?) 

Es un placer conocerlo (la) .
很高兴认识您。(hěn gāo xìng rèn shì nín .)

Les presento a…
我给诸位介绍…(wǒ gěi zhù wèi jiè shào ...)

Me presento.
我自我介绍一下。(wǒ zì wǒ jiè shào yí xià .)

¿A qué se dedica usted?
您在哪儿高就？(nín zài nǎ r gāo jiù ?)

¿Cuál es tu dirección?
你的住址？(nǐ de zhù zhǐ ?)

¿Cuál es tu domicilio?
您住哪儿？(nín zhù nǎr?)

¿Dóndé vive usted?
您住哪儿？(nín zhù nǎr?)

AMOR

Te amo.
我爱你。(wǒ ài nǐ)

Te quiero con locura.
我疯狂地爱你。(wǒ fēng kuáng de ài nǐ)
Te quiero con todo mi corazón.
我全身心地爱你。(wǒ quán shēn xīn de ài nǐ)
Te quiero muchísimo.
我很爱你。(wǒ hěn ài nǐ)

Me gustas.
我喜欢你。(wǒ xǐ huān nǐ)

Te deseo.
我渴望你。(tā kě wàng nǐ)
Amor mío, cariño.
亲爱的。(qīng ài de)
Ella encontró su príncipe azul.
她遇见了她的白马王子。(tā yù jiàn le tā de bái mǎ wáng zǐ )
El encontró su media naranja.
他找到了他的另一半。(tā zhǎo dào le tā de lìng yí bàn )
Este es mi chico (a) .
这是我男朋友（女朋友）(zhè shì wǒ nán péng yǒu (nǚ péng yǒu ))
Está loco por mí.
他很迷我。(tā hěn mí wǒ)
Estoy enamorada (o) de él (ella)
我爱上他（她）了。(wǒ ài shàng tā le)
Lo dejé.
我甩了他。(wǒ shuǎi le tā)
Rompimos.
我们散了吧。(wǒ men sǎn le ba)
Mi novio (a) .
我男（女）朋友。(wǒ nán (nǚ )péng yǒu)
No me dejes.
别离开我。(bié lí kāi wǒ)
No te amo de ninguna manera.
我一点也不爱你。(wǒ yī diǎn yě bù ài nǐ )

DINERO, COMPRAS

Anda mal de dinero.
他生活很拮据。(tā shēng huó hěn jié jù .)
Con tarjeta de crédito.
用信用卡。(yòng xìn yòng kǎ .)

¿Este/a cuánto cuesta?
这个多少钱? (zhè ge duō shǎo qián?)

Es carísimo.
这很贵。(zhè hěn guì .)
Es gratis.
免费的。(miǎn fèi de.)
¡Qué barato!
好便宜。(hǎo pián yí .)
Estoy en quiebra.
我破产了。(wǒ pò chǎn le)
No tengo un centavo.
我没钱了。(wǒ méi qián le)
Pagar con cheques de viaje.
付旅行支票。(fù lǚ xíng zhī piào)
Pagar con talón (bancario) 
付支票。(fù zhī piào)
Pagar en efectivo. Pagar al contado.
付现。(fù xiàn)
¿Cuánto cuesta en total?
总共多少钱？(zǒng gòng duō shǎo qián ?)
¿Cuánto es?
多少钱？(duō shǎo qián ?)
¿Cuánto le debo?
我该给您多少钱财？(wǒ gāi gěi nín duō shǎo qián ?)

Me llevo éste/a.
我要这个 (wǒ yào zhè gè.)

Busco algo que haga juego con esto.
我想找件东西来配这个。(wǒ xiǎng zhǎo jiàn dōng xī lái pèi zhè gè)
Cuesta un ojo de la cara.
贵过头了。(guì guò tóu le)
Envuélvamelo para regalo.
帮我把这件礼品包装一下。(bāng wǒ bǎ zhè jiàn lǐ pǐn bāo zhuāng yí xià)
¡Está regalado!
真是便宜货。(zhēn shì pián yí huò)
Es un lujo.
太奢侈了。(tài shē chǐ le)
Este es mi talla.
这是我的尺寸。(zhè shì wǒ de chǐ chùn )
Le queda perfecto.
这非常合适您。(zhè fēi cháng hé shì nǐn )
Me aprietan un poco.
我穿有点紧。(wǒ chuān yǒu diǎn jǐn )
Me llevo éste/ésta.
我要这个。(wǒ yào zhè gè)
No me sirve.
我穿不合身。(wǒ chuān bù hé shì)
Sólo estoy mirando, gracias.
谢谢，我只是看看。(xiè xiè ,wǒ zhǐ shì kàn kàn)
Vamos a ver vidrieras.
我们逛街看橱窗去。(wǒ men guàng jiē kàn chú chāng qù)
Vamos de compras.
我们去购物。(wǒ men qù gòu wù)
Vamos a los grandes almacenes.
咱们要去百贷公司。(zá men yào qù bǎi huò gōng sī)
Vamos al hipermercado.
咱们到大卖场去。(zá mén dào dà mài chǎng qù)
¿Algo más?
还要别的吗？(hái yào bié de mā ?)
¿Busca algo?
您需要找什么东西吗？(nín xū yào zhǎo shén me dōng xī mā ?)
¿Dónde está el probador?
试衣间在哪儿？(shì yī jiān zài nǎ er?)
¿Lo/la atienden?
有人替您服务吗？(yǒu rén tì nín fú wù mā ?)
¿Me lo podría probar?
我可以试穿吗？(wǒ ké yǐ shì chuān mā ?)
¿Puedo aconsejarle?
我可以给您什么建议吗？(wǒ kě yǐ géi nǐn shěn me jiàn yì mā ?)
¿Qué desea?
您需要什么？(nǐn xū yào shěn me?)

TURISMO, INDICACIONES

¿Dónde está?
在哪儿？(zài nǎr?)

¿Sabe cómo llegar?
您知道怎么去主广场吗？(nín zhī dào zěnme qù?)

¿Cómo voy a…?
怎么去…? (zěnme qù…?)
Quiero hacer alguna visita guiada de la ciudad.
我想参加有导游领的市区参观。(wǒ xiǎng cān jiā yǒu dǎo yóu lǐng de shì qū cān guāng)
Quiero un mapa de la ciudad.
我想要一张市区地图。(wǒ xiǎng yào yì zhāng shì qū dì tú)

Vamos a quedarnos un par de días.
我们会待个两三天。(wǒ men huì dāi gè liǎng tiān sān tiān)

¿Cuales son los puntos de interés?
哪些是 主要的观光景点？(nǎ xiē shì mǎ dé lǐ zhǔ yào de guān guāng jíng diǎn ?)

¿Cuánto se tarda en llegar?
要多长时间才会到？(yào duō cháng shí jiān cái huì dào ?)

¿Hay descuento para grupos?
有团体折扣吗？(yǒu tuán tǐ zhé kòu mā ?)

¿Hay excursiones en micro?
有巴士观光旅游吗？(yǒu bā shì guān guāng lǚ yóu mā ?)

¿Podría hacerme una reserva?
你可以替我预订吗？(nǐ kě yǐ tì wǒ yù dìng mā ?)

¿A dónde se sale de noche?
晚上可以去哪些地方喝一杯？(wǎn shàng ké yǐ qù nǎ xiē dì fāng hē yì bēi ?)

¿Qué días tienen abierto/cerrado el Museo?
哪几天博物馆开/关？(nǎ jǐ tiān buó wù guǎn kāi /guān ?)

¿Se pueden sacar fotos con flash aquí?
在这儿照相可以用闪光灯吗？(zài zhè r zhào xiàng ké yǐ yòng shǎn guāng dēng mā ?)

¿Podría decirme cómo llegar a la plaza?
您知道怎么去主广场吗？(nín zhī dào zěn me qù guáng chǎng mā ?)

¿Por dónde debo ir?
我该往哪儿走？(wǒ gāi wǎng ná r zǒu ?)

¡Déjeme aquí!
请让我在这儿下车！(qǐng ràng wǒ zài zhè ěr xià chē !)

Estoy apurado, ¿podría ir más rápido?
我赶时间，您能开快点吗？(wǒ gǎn shí jiān ,nín néng kāi kuài diǎn mā ?)

¿Tengo que pagar algún suplemento?
我必须补票吗？(wǒ bì xū bǔ piào mā ?)

La próxima parada por favor.
请下一站停车。(qǐng xià yí zhàn tíng chē)

¿Dónde está la oficina de información?
问讯处在哪儿？(wèn xún chù zài nǎ r?)

SALIDAS, TIEMPO LIBRE

Cada uno paga lo suyo.
各自付账。(gè zì fù zhàng .)
Cóbrame, por favor.
请帮我结帐。(qǐng bāng wǒ jié zhàng .)
Es para chuparse los dedos.
非常好吃。(fēi cháng hǎo chī .)
Está delicioso (a)
真好吃。(zhēn hǎo chī)
Está muy bueno.
很好。(hěn hǎo .)
Está riquísimo (a)
真是人间美味。(zhēn shì rén jiān měi wèi)
Este precio está mal.
这价格不对。(zhè jià gé bú duì)
Esto es asqueroso.
难吃死了。(nán chī sǐ le.)
Esto no es lo que pedí.
我点的不是这个。(wǒ diǎn de bú shì zhè gè)
Estoy muerto de hambre.
我饿扁了。(wǒ è biǎn le)
Insisto.
我来付。(wǒ lái fù)
La acomida estaba exquisita.
这餐实在棒极了。(zhè cān shí zài bàng jí le)
La cuenta, por favor.
请结帐。(qǐng jié zhàng )
La próxima ronda la pago yo.
下回我请。(xià huí wǒ qǐng)
Quiero lo mismo que ese señor, por favor.
我跟那位先生一样的。(wǒ gēn nà wèi xiān shēng yí yàng de)
Me gusta el dulce.
我喜欢甜食。(wǒ xǐ huān tián shí)
Muy cocido/a.
全熟。(quán shú )
Poco hecho (a) .
两分熟成三分熟。(liǎng fēn shóu chéng sān fēn shóu)
Quería reservar una mesa para las nueve.
我想预约九点的餐桌。(wǒ xiǎng yù yuē jiǔ diǎn de cān zuō)
Quisiera una mesa para cuatro personas.
麻烦您，一张四人桌。(má fán nín ,yì zhāng sì rén zuō)
Se me hace la boca agua.
真令我馋涎欲滴。(zhēn lìng wǒ chán yán yù dī )
Tengo mucha hambre.
我好饿。(wǒ hǎo è .)
Todo junto.
一起算。(yì qǐ suàn )
¡Mozo!
服务员！(fú wù shēng !)
¿Dónde está el baño?
厕所在哪里？(cè suǒ zài nǎ lǐ ?)
¿Está libre esta silla?
这椅子有人坐吗？(zhè yǐ zi yǒu rén zuò mā ?)
¿Me podría traer la carta?
我可以看一下菜单吗？(wǒ ké yí xià cài dān mā ?)
¿Podemos sentarnos junto a la ventana?
我们可以坐靠窗的位子吗？(wǒ men kě yǐ zuò kào chuāng de wèi zi ma?)
¿Qué me recomienda?
您有何推荐？(nín yǒu hé tuī jiàn ?)
¿Tienen menú del día?
有今日套餐吗？(yǒu jīn rì tào cān mā ?)

¿Cuánto sale la entrada?
门票多少钱？(mén piào duō shǎo qián ?)

Esta película es un bodrio.
这部电影很没意思。(zhè bù diàn yǐng hěn méi yì sī )

¿Qué hay en la tele esta noche?
今天晚上有什么节目？(jīn tiān wǎn shàng yǒu shén me jié mu?)

¿Qué película dan ahora?
现在要播什么电影？(xiàn zài yào bō shén me diàn yǐng ?)

Quiero invitarte a mi fiesta de cumpleaños.
我想请你我的生日晚会 (wǒ xiang qǐng nǐ wǒ de shengrì wǎnhuì)
¿Vamos al cine?
咱们去看场电影吧？(zá men qù kàn chǎng diàn yǐng ba?)

¿Vamos al teatro esta noche?
咱们今晚去看戏吧？(zá men jīn wǎn qù kàn xì ba?)

¿Podés ir o no a la cafetería conmigo?
你 能 不能 跟我一起去 咖啡官? (nǐ néng bù néng gēn wǒ yī qǐ qù kāfēi guǎn?)

¿Querés ir conmigo?
你想跟我一起去吗? (nǐ xiǎng gēn wǒ yī qǐ qù ma?)

¡Bueno, vamos!
太好了，我们去吧！(tài hǎo le, wǒmen qù ba!)
PROBLEMAS

¿Qué te ha pasado?
你怎么了？(nǐ zěn me le?)
Me han robado.
我被抢了。(wǒ bèi qiǎng le)

¡Al ladrón!
抓小偷！(zhuā xiǎo tōu !)

¡Alerta!
别动！(bié dòng !)

¡Alerta!
当心！(dāng xīn !)

¡Atención!
注意！(Zhù yì !)

¡Ayudame!
来帮忙啊！(lái bāng máng ā !)

¡Cuidado!
小心！(xiǎo xīn !)

¡Fuego!
失火了！(shī huǒ le!)

¡Llamen a los bomberos!
叫消防车！(jiào xiāo fáng chē !)

¡Llamen una ambulancia!
请叫救护车！(qǐng jiào jiù hù chē !)

¡Mucho ojo!
当心！(dāng xīn !)

¡No, no!
不要！(bú yào !)

¡Peligro!
危险！(wēi xiǎn !)

¡Policía!
警察快来！(jǐng chá kuài lái !)

¡Por favor, hacé algo!
想点办法啊！(xiǎng diǎn bàn fǎ a!)

¡Socorro!
救命啊！(jiù mìng ā !)

¡Suélteme!
放开我！(fàng kāi wǒ !)

¿Dónde hay un teléfono?
哪儿有电话？(nǎr yǒu diàn huà ?)
VIVIENDA

Esta habitación está muy bien decorada.
这间房间布置得很好。(zhè jiān fáng jiān bù zhì de hěn hǎo)

¿Cuánto se paga de alquiler al mes?
每个月付多少钱的房租？(měi gè yuè fù duō shǎo qián de fáng zū ?)

Esta ventana da a la calle.
这窗户朝街。(zhè chāng hù cháo jiē)

Este cuarto es soleado y amplio.
这房间既明亮又宽敞。(zhè fáng jiān jì míng liàng yòu huān chǎng)

Los de arriba nos molestan con la música.
楼上房客的音乐吵死我们了。(lóu shàng fáng kè de yīn yuè chǎo sǐ wǒ mén le)

POR TELEFONO

Ahora le paso.
我帮你转给他。(wǒ bāng nǐ zhuǎn gěi tā )
Ahora se pone.
他马上来。(tā mǎ shàng lái)
Desearía hablar con...
我想找… (wǒ xiǎng zhǎo...)
Espera.
你等等。(nǐ déng déng)
Está comunicando.
通话中。(tōng huà zhōng .)
No contestan.
没有回音。(méi yǒu huí yīn .)
No cuelgue.
请别挂断。(qǐng bié guà duàn .)
No está en estos momentos.
他现在不在。(tā xiàn zài bú zài .)
No le oigo bien.
我听不清楚。(wǒ tīng bù qīng chǔ .)
Se equivocó de número.
您拨的电话号码不对。(nín bō de diàn huà hào mǎ bú duì .)
Soy yo.
我就是。(wǒ jiù shì .)
Un momento, por favor.
请等一会儿。(qǐng děng yí huì ěr .)
¡Dígame!
喂，请说！(wéi ,qǐng shuō !)
¿De parte de quién?
您是哪位？(nǐn shì nǎ wèi ?)
¿De parte de quién?
请问是哪位？(qǐng wèn shì nǎ wèi ?)
¿Está (nombre)?
-nombre- 在吗？(-nombre- zài mā ?)
¿Oiga?
喂？(wéi?)
¿Podría ponerme con…?
能帮我接皮拉尔吗？(néng bāng wǒ jiē pí lā r mā ?)
¿Puedes decirle que he llamado?
你能转告他说我来过电话吗？(nǐ néng zhuǎn gào tā shuō wǒ lái guò diàn huà mā ?)
¿Quién es? 
请问您是哪位？(qǐng wèn nǐn shì nǎ wèi?)
¿Quiere dejar un mensaje?
您要留话吗？(nín yào liú huà mā ?)

Quedamos así.
就 这 样 (jiù zhè yàng) 
TIEMPO
¿Qué hora es?
现在几点 (xiàn zài jǐ diǎn?)

¡¿Tan tarde?!
这么晚?! (zhéme wǎn?!)

Es tarde, tengo que irme.
时间不早了, 我得走了(shíjiān bù zǎo le, wo děi zou le)
Tranquilo, todavía es temprano
不着急， 还早呢 (bù zháojí, hái zǎo ne)

No tengo reloj.
我没有手表 (wǒ méi yǒu shǒubiǎo)

¡Ya era hora! Me estaba yendo.
时间都到了！我正要走呢。(shí jiān dōu dào le!wǒ zhēng yào zǒu ne)
¿Tiene un hueco para dedicarme?
您可不可以给我点时间？(nín kě bù kě yǐ géi wǒ diǎn shí jiān ?)
El tiempo es oro.
时间就是金钱。(shí jiān jiù shì jīn qián .)
Es demasiado tarde.
太迟了。(tài chí le)

Justo a tiempo.
五分熟。(wǔ fēn shú .)
EXPRESIONES UTILES
Sí
对 (duì)

Por favor
请，拜托 (qǐng , bài tuō )

¡Salud!
干杯！(gān bēi !)

¡A tu salud!
祝你身体健康！(zhù nǐ shēn tǐ jiàn kāng !)
Buen provecho.
祝好胃口。(zhù hǎo wèi kǒu .)

¡Claro!
当然！(dāng rán!)

No.
不 (bù)
ACUERDO, AGRADECIMIENTO

Así es.
就是这样。(jiù shì zhè yàng)

Bueno.
好啊。(hǎo a)
Perfecto.
太 好了 (tài hǎo le)
Es decir...
也就是说… (yě jiù shì shuō ...)

¡Bueno!
随便！(shuí biàn !)

¿Por qué no?
为什么不呢？(wèi shén me bù ne?)

A su servicio.
人家向你道谢应回答：不客气。(rén jiā xiàng nǐ dào xiè yīng huí dá :bú kè qì )
De nada.
哪里。(ná lǐ .)
Estoy a su disposición.
不客气。(bú kè qì .)
Gracias de verdad.
真感谢。(zhēn gǎn xiè .)
Gracias por molestarse.
麻烦你了，谢谢。(má fán nǐ le,xiè xiè)
Muchas gracias.
多谢。(duō xiè)
Muchísimas gracias.
感激不尽。(gǎn jī bù jìn)
Muy amable.
你真客气。(nǐ zhēn kè qì)
No es nada.
没什么。(méi shěn me)
No hay de qué.
没什么。(méi shěn me)
No lo olvidaré jamás.
永不忘怀。(yǒng bú wàng huái)
No se preocupe, no es importante.
小事一桩，没啥大不了的。(xiǎo shì yì zhuāng ,méi shá dà bù liǎo de)
Se lo agradezco de todo corazón.
我由衷感谢您。(wǒ yóu zhōng gǎn xiè nín)
Se lo agradezco.
我向您致谢。(wǒ xiàng nín zhì xiè)
Tus halagos me abruman.
我真受宠若惊。(wǒ zhēn shòu chǒng ruò jīng)
¡Se lo suplico!
没什么啦！(méi shěn me la!)
¡Venga, por favor!
拜托！(bài tuō !)
MALESTAR ANIMICO, DESACUERDO

Estoy deprimido (a) .
我很沮丧。(wǒ hěn jǔ sàng )

Estoy pesimista.
我很悲观。(wǒ hěn bēi guān )

No está a gusto.
他挺不自在的。(tā tǐng bú zì zài de)

No se encuentra bien.
他很郁闷。(tā hěn yù mèn )

No valgo para nada.
我一文不值。(wǒ yì wén bù zhí )

Tengo el ánimo por los suelos.
我心情很糟。(wǒ xīn qíng hěn zāo)

Ya no tengo nada que esperar.
我没什么可期待了。(wǒ méi shěn me kě qī dài le)

¿Por qué me tiene que ocurrir?
为什么会在我身上发生这种事？(wèi shén me huì zài wǒ shēn shàng fā shēng zhè zhǒng shì .)

Es un rollo.
很无聊的。(hěn wú liáo de)
Esto no me va.
这可不合我胃口。(zhè bù hé wǒ wèi kǒu)
Me aburro mucho.
无聊得要命。(wú liáo de yào mìng)
No se merece nada.
一无是处。(yī wú shì chù)
No tiene buena pinta.
看起来不怎么样。(kàn qǐ lái bù zěn me yàng )
No vale para nada.
毫无用处。(háo wú yòng chù)
No opinas como yo.
你跟我意见相左。(nǐ gēn wǒ yì jiàn xiāng zuǒ)

No me contradigas.
别顶嘴。(bié dǐng zuǐ )
Es inútil luchar.
别白费力气了。(bié bái fèi lì qì le)
Me doy por vencido.
我投降。(wǒ tóu xiáng)
Me doy por vencido.
我认输。(wǒ rèn shū)
No digo nada más.
我无话可说。(wǒ wú huà kě shuō)

Por favor, no insista.
请别再坚持了。(qǐng bié zài jiān chí le)

Es difícil.
这很难。(zhè hěn nán .)
Es un problema grave.
这可麻烦大了。(zhè kě má fán dà le)
Esto no tiene ninguna gracia.
这可不好玩。(zhè kě bù hǎo wán)

Me molesta mucho.
这让我很伤脑筋。(zhè ràng wǒ hěn shāng nǎo jīn )

No es fácil.
这不容易。(zhè bù róng yì)

No es tan sencillo.
这不那么简单。(zhè bú nà me jiǎn dān)

No bromeemos con esto.
这可不是闹着玩的。(zhè kě bù shì nào zhe wán de)

El (ella) sabe cómo molestarme.
他老找我麻烦。(tā lǎo zhǎo wǒ má fán)

Eso no es cosa tuya.
没你的事。(méi nǐ de shì )
Metete en tus asuntos.
管好你自己的事。(guǎn hǎo nǐ zì jǐ de shì)
¡Ocupate de tus asuntos!
这没你的事！(zhè méi nǐ de shì !)
¿Es verdad lo que decís?
你说真的吗？(nǐ shuō zhēn de mā ?)
¿Qué ocurre?
出什么事了？(chū shěn me shì le?)
Esto no hay quien lo aguante.
没人能忍受这事儿。(méi rén néng rěn shòu zhè shì r)

Le remuerde la conciencia.
他深感内疚。(tā shēn gǎn nèi jiù)

Estoy hasta las narices.
我快爆炸了。(wǒ kuài bào zhà le)

No aguanto más.
我不行了。(wǒ bù xíng le)

No es justo.
这不公平。(zhè bù gōng píng )
No es verdad.
这不是真的。(zhè bú shì zhēn de)

Estás mintiendo.
你撒谎。(nǐ sā huǎng)

Te equivocás.
你搞错了。(nǐ gǎo cuò le)

Esto es muy complicado.
这很复杂。(zhè hěn fù zá)

¡Dejá de quejarte!
别再抱怨了！(bié lǎo shì bào yuàn le!)

Me rindo.
我精疲力尽了。(wǒ jīng pí lì jìn le)
Estoy saturado (a).
我很厌倦了。(wǒ hěn yàn juàn le)
INDIFERENCIA

Me da igual.
无所谓。(wú suǒ wèi)
Me da lo mismo.
没什么差别。(méi shěn me chā bié)
Me importa un pito.
无关紧要。(wú guān jǐn yào)
No tiene importancia.
无所谓。(wú suǒ wèi)
No importa.
都可以。(dōu ké yǐ)
No me hace.....
对我没什么……(duì wǒ méi shěn me......)
Paso.
我才不管。(wǒ cái bù guǎn)
¡Bah!
管它呢！(guǎn tā ne!)

Son cosas que pasan.
这种事情总是发生的。(zhè zhǒng shì qíng zhǒng shì fā shēng de)

No se puede tenerlo todo.
什么都要，那是不可能的。(shěn me dōu yào ,nà shì bù kě néng de)

¡Así es la vida!
这是命啊！(zhè shì mìng a!)
SALUD, CUERPO, MALESTAR FISICO

Le sangró la nariz.
他流鼻血了。(tā liú bí xuě le)
Le dio un golpe fuerte.
她狠狠赏了一巴裳。(tā hěn hěn shǎng le yì bā zhǎng)
Se encogió de hombros.
他耸耸肩。(tā li ya sǒng sǒng jiān)
Me mira de pies a cabeza.
他把我从头看到脚。(tā bǎ wǒ cóng tóu kàn dào jiǎo)
Nos estrechamos las manos.
我们握手。(wǒ men wò shǒu)
Paso hambre.
我肚子饿。(wǒ dù zi è)
Se me metió arena en los ojos.
我眼睛进沙子了。(wǒ yǎn jīng jìn shā zi le)
Tengo dolor de estómago.
我胃痛。(wǒ wèi tòng)
Tengo el pie hinchado.
我脚肿了。(wǒ jiǎo zhǒng le)
Él no está muy bien.
他不太舒服。(tā bú tài shū fú)
Él tiene mal aliento.
他有口臭。(tā yǒu kǒu chòu)
Él tiene dolor de cabeza.
他头痛。(tā tóu tòng )
Tiene dolor de oídos.
他耳朵痛。(tā ěr duō tòng )
Está enfermo (a) .
他病了。(tā bìng le.)
Está relajado (a) .
他心情挺松的。(tā xīn qíng tǐng sōng de)
Está sano como una manzana.
他身体很好。(tā shēn tǐ hén hǎo)
Estoy en forma.
我很好。(wǒ hén hǎo)
Le duele la espalda.
他背痛。(tā bèi tòng )
¿Llamo a un médico?
我打电话给医生，挂急诊好吗？(wǒ dǎ diàn huà gěi yī shēng ,guà jí zhěn hǎo mā ?)
Te encuentro bárbaro!
你看起来好极了。(nǐ kan qi lai hao ji le)
Te quitaste veinte años de encima.
你像年轻了二十岁。(nǐ xiàng nián qīng le èr shí suì)
Tengo ganas de vomitar.
我很想吐。(wǒ hěn xiǎng tù)
Tiene buen aspecto.
他气色很好。(tā qì sè hěn hǎo)
¿Cómo te encuentras?
你感觉如何？(nǐ gǎn jué rú hé ?)
¿Dónde te duele?
你哪里痛？(nǐ ná lǐ tòng ?)
¿Te duele mucho?
很痛吗？(hěn tòng mā ?)

Está borracho (a) 
他喝醉了。(tā hē zuì le.)

Está borracho como una cuba.
他烂醉如泥。(tā làn zuì rú ní )

Está un poco pedo.
他有点醉意。(tā yǒu diǎn zuì yì)

Lo ve todo doble.
醉眼迷朦。(zuì yǎn mí méng)

Tiene resaca.
酒后不适。(jiǔ hòu bú shì)

Tengo buen apetito.
我胃口好。(wǒ wèi kǒu hǎo)

El trabajo me cansa.
工作使我疲惫不堪。(gōng zuò shǐ wǒ pí bèi bù kān)
Estoy agotado (a) .
我累垮了。(wǒ lèi kuǎ le)
Estoy cansado (a) .
我好累。(wǒ hǎo lèi )
Estoy destrozado por el cansancio.
我累得骨头架都散了。(wǒ lèi de gǔ jià dōu sǎn le)
Estoy exhausto por la fatiga.
我累得精疲力尽。(wǒ lèi de jīng pí lì jìn)
Estoy muerto de cansancio.
我累死了。(wǒ lèi sǐ le)
Me caigo de cansancio.
我累倒了。(wǒ lèi dǎo le)
Me siento fatigado.
我觉得很累。(wǒ jué de hěn lèi)
No puedo más.
我不行了。(wǒ bù xíng le)
No siento mis piernas.
我（累得）腿都没知觉了。(wǒ (lèi de)tuǐ dōu méi zhī jué le)
Tengo mucho sueño.
我很困。(wǒ hěn kùn )
Trabajo hasta reventar.
他拼命工作。(tā pìng mìng gōng zuò )
¡Ay! Bostezo sin parar.
唉！我老打哈欠。(ai! wǒ lǎo dǎ hā qiàn)

INCREDULIDAD, IGNORANCIA, INCOMPRENSION
No lo creo.
我不相信他。(wǒ bù xiāng xìn tā )
No lo decís en serio.
你在说笑。(nǐ zài shuō xiào )

No me lo creo.
我不相信。(wǒ bù xiāng xìn )

No puede ser verdad.
这不是真的。(zhè bú shì zhēn de)

¡Te lo juro!
我向你发誓！(wǒ xiàng nǐ fā shì !)

Lo ignoro.
我没注意。(wǒ méi zhú yì )
Ni idea.
什么也不知道。(shěn me yě bù zhī dao)
No (lo) sé.
我不知道。(wǒ bù zhī dào )

Dudo entre sí o no.
我还在犹豫。(wǒ hái zài róu yù )
Estoy en un mar de dudas.
我毫无头绪。(wǒ háo wú táo xù )
Eso depende.
看情形。(kàn qíng xíng )
No está seguro.
不确定…(bú què dìng ...)
No lo sé.
我不知道。(wǒ bù zhī dào )
No lo tengo decidido.
我仍未决定。(wǒ réng wèi jué dìng )
No sé qué es mejor.
我不知道哪个好。(wǒ bù zhī dào nǎ gè hǎo .)
Puede que sí, puede que no.
也许是，也许不是。(yé xǔ shì ,yé xǔ bú shì )
Quizás.
也许。(yé xǔ )
Tengo que consultarlo con la almohada.
我得再考虑清楚点。(wǒ de zài kǎo lù qīng chǔ diǎn )
Todavía no sé.
我还没决定。(wǒ hái méi jué ding)
Todos los días cambia da idea.
她总是改变主意。(tā zhǒng shì gǎi biàn zhú yì )
Voy a ver.
我再看看。(wǒ zài kàn kàn )
Ya veremos.
再说吧。(zài shuō ba.)
No comprendo.
我不懂。(wǒ bù dǒng )
No entiendo lo que querés decir.
我不明白你想说什么。(wǒ bù míng bái nǐ xiǎng shuō shěn me)
No entiendo nada.
我完全不懂。(wǒ wán quán bù dong)
No me doy cuenta.
顾全大局。(gù quán dà jú )
No me lo dijeron.
我可没听说过。(wǒ kě méi tīng shuō guò )
No preste atención.
这个我没注意。(zhè gè wǒ méi zhú yì .)
No puedo decírselo.
我可不敢跟您说定。(wǒ kě bù gǎn gēn nín shuō dìng )
¿Entendido?
你明白了吗？(nǐ míng bái le mā ?)
¿Está claro?
清楚吗？(qīng chǔ mā ?)
¿Me explico?
你明白我的意思吗？(nǐ míng bái wǒ de yì sī mā ?)
¿Qué decís?
你说什么？(nǐ shuō shěn me?)
¿Ves?
明白了吧？(míng bái le ba?)

